Nivard Schlögl

Nivard Schlögl OCist (* 4. June 1864 in Gaaden at Mödling; † 25. June 1939 in Vienna) was a Austrian Cistercians, priests and biblical scholar.
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Life
Schlögl joined the Cistercian Abbey of Heiligenkreuz at and received the Religious names Nivard. He was ordained a priest in 1889 and in 1890 Novice Master In 1894 he was appointed to the University of Vienna to Dr. theol. doctorate and initially lectured from 1896 to 1908 as Professor of Old Testament at Institutum Theologicum in HeiligenkreuzIn 1907 he was appointed to the Catholic Theological Faculty of the University of Vienna, where he worked as a professor of Old Testament until 1936. Schlögl's life's work was based on the controversial Conjectural criticism and the biblical metric from, that is, he was convinced that the Bible was written in rhythmic units and that modern translations of Scripture must also take this into account.[1]

His Bible translations written in this sense were written by the respected literary critic and cultural philosopher Richard von Kralik recognized as „deepening the understanding of the original“ and an „enrichment of our national literature“.[2] However, Schlögl's Bible was transferred from the Vatican on 16 January 1922 to the List of prohibited books placed. Schlögl's research career thus came to an end, although he was still active in teaching biblical languages at the university and also worked as a doctoral supervisor (often together with his friend and colleague Theodor Innitzer). He died in 1939. His book estate is managed in the Heiligenkreuz Abbey Library.[3][4]

Schlögl was a member of the Catholic student fraternity KaV Norica Vienna and in 1909 founding member of the KÖHV Franco-Bavaria Vienna (both until 1933 in CV and from 1933 in ÖCV) and played a key role in the founding of many Catholic student associations,[5] However, he never entered the terrain of party politics.

Schlögl was an advocate of racial anti-Semitism: Engelbert Dollfuß, the later Chancellor and founder of the Austrofascist Corporate state, and as a representative of Franco-Bavaria, he brought Vienna in 1920 to the Cartel Assembly of the CV the ultimately unsuccessful application, which demanded the „German-Aryan ancestry verifiable except for the grandparents“. Since Jews as non-Catholics were excluded from membership anyway due to the principle of catholicity, the application was directed as „Aryan paragraph“ against Catholics who, from the applicants' point of view, are „of Jewish“ descent.[6]

Schlögl was the novice master of Jörg Lanz of Liebenfels[7].

Publications (selection)
The Babylonian Talmud. Burgverlag (Judges & Customs Officers), Vienna 1921; further edition ibid. 1926.
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